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In una sola parola, libertà. Questo è Limitless: 
nessun limite alle combinazioni, per inseguire 
il gusto tutto personale di stare comodi. 
Il design conquista con le sue seducenti 
forme contemporanee, definite nei contorni 
dall’elegante linea della fettuccina. Il sistema 
con pianale consente di spezzare lo sviluppo 
classico del divano per dare vita a composizioni 
dinamiche con chaise longue, pouf e moduli 
laterali. Pura versatilità, con un’intuizione di 
stile: il pianale è infatti nascosto alla vista, per 
conferire leggerezza ai volumi soffici e generosi, 
quasi sospesi sui piedini ultra-sottili. Limitless 
è disponibile con o senza cuscini schienale, con 
la possibilità di aggiungere il poggiatesta per un 
ulteriore plus di comfort.

En un mot, la liberté. C’est cela Limitless : aucune 
limite aux combinaisons, afin de satisfaire son 
propre goût, tout personnel ,d’être à l’aise. Le 
design envoûte par ses formes contemporaines 
et séduisantes, dont les contours sont définis 
par la ligne élégante du cordon. Le système avec 
plateau permet de rompre la forme classique du 
canapé pour créer des compositions dynamiques 
avec la chaise longue, le pouf et les modules 
latéraux. Une polyvalence à l’état pur, avec une 
intuition élégante : le plateau est en effet caché 
à la vue, pour donner de la légèreté aux volumes 
doux et généreux, presque suspendus sur des 
pieds ultraminces. Limitless est disponible avec 
ou sans coussin de dossier, avec la possibilité 
d’ajouter un appui-tête pour plus de confort.

Mit einem einzigen Wort: Freiheit. Das ist Limitless: 
unbegrenzte Kombinationsmöglichkeiten, um dem 
ganz persönlichen Geschmack des Wohlbefindens 
nachzugehen. Das Design besticht durch seine 
verführerischen, modernen Formen, die in den 
Konturen durch die elegante Linie des Bandes 
definiert werden. Das Plattformsystem ermöglicht 
es, die klassische Entwicklung des Sofas 
aufzubrechen und dynamische Kompositionen mit 
Chaiselongue, ottomane und Seitenmodulen zu 
schaffen. Vielseitigkeit pur, mit stilvollem Gespür: 
Die Plattform ist in der Tat nicht sichtbar, um 
den weichen und großzügigen Volumina, die auf 
ultraschlanken Füßen fast schweben, Leichtigkeit zu 
verleihen. Limitless ist mit oder ohne Rückenkissen 
erhältlich, mit der Möglichkeit, eine Kopfstütze für 
zusätzlichen Komfort hinzuzufügen.

In one word: freedom. This is Limitless: no limit 
to combinations, to pursue your personal idea of 
comfort. A fascinating design, with its seductive 
contemporary shapes, its contours defined by the 
elegant line of the ribbon. The platform system 
allows you to break up the classic shape of the 
sofa, to create dynamic compositions with chaise 
longues, poufs and side modules. Pure versatility, 
with style: the platform is in fact hidden from 
view, adding lightness to the soft and generous 
volumes, almost suspended on the ultra-thin feet. 
Limitless is available with or without backrest 
cushions, with the possibility of adding a headrest 
for increased comfort.
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Limitless

Sinuoso, armonioso. 
Limitless, con la sua forma, 
è un invito: a sedersi, a 
sdraiarsi, ad abbandonarsi. 
A lasciare, per un istante, il 
mondo fuori.

Curvy, well-balanced. 
Limitless, with its shape, 
invites you to sit down, 
stretch out and let yourself 
go. To leave the world 
outside just for a minute.

Sinueux, harmonieux. 
Avec sa forme, Limitless 
est une invitation : à 
s’assoir, à s’allonger, à 
s’abandonner. À laisser, 
pour un instant, le monde 
à l’extérieur.

Geschmeidig, harmonisch. 
Limitless ist mit seiner 
Form eine Einladung: sich 
hinzusetzen, sich hinzulegen, 
sich ganz zu entspannen. 
Die Welt für einen Moment 
draußen lassen.
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La purezza del design 
essenziale e raffi  nato. La 
possibilità di aggiungere la 
soffi  ce comodità dei cuscini 
schienale. A ognuno la sua 
scelta, per coniugare in modo 
personale stile e comfort.

The pure lines of the 
understated and elegant 
design. The option of adding 
the comfort of soft backrest 
cushions. The freedom to 
choose your own combination 
of style and comfort.

Die Reinheit des wesentlichen 
und raffi  nierten Designs. Die 
Möglichkeit, den weichen 
Komfort der Rückenkissen 
hinzuzufügen. Jedem seine 
Wahl, Stil und Komfort 
auf persönliche Weise zu 
kombinieren.

La pureté du design 
essentiel et raffi  né. La 
possibilité d’ajouter le 
confort moelleux des 
coussins de dossier. À 
chacun son choix, pour 
conjuguer de manière 
personnelle style et confort.
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Una linea corre lungo 
i profi li di schienale e 
braccioli: è la raffi  nata 
fettuccia che, nel cucire 
tra loro i tessuti delle 
fodere, gioca a contrasto 
per impreziosire le forme 
del divano.

A line runs along the 
profi les of the backrest 
and armrests: it is the 
refi ned ribbon which, in 
sewing the fabrics of the 
covers together, plays with 
contrast to embellish the 
shapes of the sofa.

Eine Linie verläuft entlang der 
Konturen der Rückenlehne 
und der Armlehnen: Es ist 
das raffi  nierte Band, das 
beim Zusammennähen der 
Bezugsstoff e im Kontrast 
dazu die Formen des Sofas 
verschönert.

Une ligne court le long des 
profi ls du dossier et des 
accoudoirs : c’est le cordon 
raffi  né qui joue le contraste 
avec les tissus du 
revêtement pour embellir la 
forme du canapé.
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Limitless off re numerose 
possibilità di composizione 
originali per uscire dagli 
schemi. Per esempio, 
abbinando chaise longue, 
pouf centrale ed elemento 
laterale.

Limitless off ers several 
original and daring 
composition possibilities. 
For example, by combining a 
chaise longue, a central pouf 
and a side element.

Limitless bietet 
zahlreiche originelle 
Kompositionsmöglichkeitenan, 
um aus dem üblichen Rahmen 
auszubrechen. Zum Beispiel 
durch die Kombination von 
Chaiselongue, zentralem 
ottomane und Seitenelement 
des sofas.

Limitless off re de 
nombreuses possibilités de 
composition originales pour 
sortir des sentiers battus. 
Par exemple, en combinant 
chaise longue, pouf central 
et élément latéral.
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Soffi  ci braccioli, sedute 
accoglienti e design 
ricercato: Limitless 
soddisfa ogni esigenza del 
vivere contemporaneo ed 
è il protagonista perfetto 
anche al centro del living.

Soft armrests, welcoming 
seats and refi ned design: 
Limitless satisfi es every 
need of contemporary 
living and is the perfect 
protagonist even in the 
centre of the living room.

Weiche Armlehnen, 
gemütliches Sitzen und 
raffi  niertes Design: Limitless 
erfüllt alle Anforderungen an 
zeitgemäßes Wohnen und ist 
der perfekte Protagonist auch 
in der Mitte des Wohnzimmer.

Accoudoirs souples, assise 
confortable et design 
sophistiqué : Limitless 
répond à tous les besoins de 
la vie contemporaine et est 
également le protagoniste 
parfait au centre du salon.

Leggero, quasi sospeso 
nell’aria. Limitless è un 
equilibrio armonioso tra 
le morbide e importanti 
sedute, che ne defi niscono 
lo sviluppo orizzontale, e gli 
esili piedini che si rivelano 
alla vista.

Light, almost suspended 
in the air. Limitless is 
a harmonious balance 
between its soft and big 
seats, which defi ne its 
horizontal development, 
and its slender feet that 
peek out.

Leicht, fast schwebend in 
der Luft. Limitless ist ein 
harmonisches Gleichgewicht 
zwischen den weichen, 
markanten Sitzfl ächen, 
die seine horizontale 
Entwicklung bestimmen, und 
den schlanken Füße, die sich 
dem Auge off enbaren.

Léger, presque suspendu 
dans l’air. Limitless est un 
équilibre harmonieux entre 
les assises souples et 
imposantes qui défi nissent 
son développement horizontal 
et les pieds élancés qui se 
révèlent au regard.
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La comodità è in divenire su 
Limitless: basta spostare 
il cuscino schienale in 
appoggio sul bracciolo per 
godere di nuove posizioni 
di relax.

Create your own comfort 
on Limitless: simply place 
the backrest cushion on 
the armrest to enjoy new 
positions in which to relax.

Der Komfort ist bei Limitless in 
stetiger Evolution: Einfach das 
Kissen der Rückenlehne auf 
die Armlehne legen, um neue 
Entspannungspositionen zu 
genießen.

Le confort est en devenir sur 
Limitless : il suffi  t de déplacer 
le coussin de dossier 
en appui sur l’accoudoir 
pour profi ter de nouvelles 
positions de relaxation.
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Limitless invita a pensare in 
grande al relax quotidiano. 
La composizione con doppia 
chaise longue aumenta la 
profondità di seduta, e con 
essa il piacere di distendersi 
in tutta comodità.

Limitless invites you to think 
big about daily relax. The 
composition with double 
chaise longue increases 
the depth of the seat, and 
therefore the pleasure of 
relaxing in complete comfort.

Limitless lädt Sie dazu ein, die 
tägliche Entspannung groß 
zu denken. Die Komposition 
mit doppelter Chaiselongue 
vergrößert die Sitztiefe und 
damit auch das Vergnügen, 
bequem zu liegen.

Limitless vous invite à voir 
grand en matière de détente 
quotidienne. La composition 
avec double chaise longue 
augmente la profondeur 
d’assise, et donc le plaisir de 
s’allonger confortablement.
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Il pouf angolare è studiato 
per chi desidera creare una 
composizione a L. 
Con l’aggiunta di uno 
schienale zavorrato mobile, 
ogni elemento garantisce il 
giusto benessere.

The corner pouf is designed 
for anyone wishing to create 
an L-shaped layout. Each 
element provides just the 
right amount of comfort with 
the addition of a movable 
weighted backrest.

Das Ecksitzkissen ist für 
diejenigen gedacht, die eine 
L-förmige Komposition schaffen 
möchten. Durch das Hinzufügen 
einer beweglichen Rückenlehne 
wira mit Gegengewicht jedes 
Element das richtige Maß an 
Wohlbefinden garantiert.

Le pouf d’angle est étudié 
pour ceux qui souhaitent 
créer une composition en 
L. Avec l’ajout d’un dossier 
mobile, chaque élément 
garantit le bien-être 
adéquat.
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Grazie al sistema con 
pianale, i moduli possono 
essere gestiti in piena 
libertà per dare vita al 
divano dei propri sogni. Un 
rifugio di morbido comfort 
nei diversi momenti di 
lettura, svago, relax e 
riposo.

Thanks to its platform 
system, the modules can 
be arranged freely to create 
the sofa of your dreams. A 
refuge of soft comfort in 
your moments of reading, 
recreation, leisure and rest.

Dank des Plattformsystems 
können die Module frei 
verwaltet werden, um 
das Sofa Ihrer Träume 
zu kreieren. Est ist ein 
zufl uchtsort des weichen 
Komforts in verschiedenen 
Momenten des Lesens, der 
Freizeit, der Entspannung 
und der Ruhe.

Grâce au système avec 
plateau, les modules 
peuvent être gérés 
librement pour créer le 
canapé de ses rêves. 
Une pause confortable et 
moelleuse pour un moment 
de lecture, de loisir, de 
détente et de repos.
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Essenziale, per dare risalto 
alle sue linee pulite, o 
con l’aggiunta di cuscino 
schienale, per un tocco di 
comfort in più: Limitless 
è come lo vuoi tu. Anche 
con optional poggiatesta, 
per un maggiore sostegno 
cervicale.

Essential, to emphasise 
its clean lines, or with 
the addition of a back 
cushion, for an extra touch 
of comfort: Limitless is 
how you want it. Also with 
optional headrest, for 
greater neck support.

Unverzichtbar, um die klaren 
Linien zu betonen, oder 
mit einem zusätzlichen 
Rückenkissen, das für 
zusätzlichen Komfort sorgt: 
Limitless ist so, wie Sie 
es wünschen. Auch mit 
optionaler Kopfstütze, für 
zusätzliche Nackenstütze.

Essentiel, pour souligner 
ses lignes épurées, ou 
avec l’ajout d’un coussin de 
dossier, pour une touche 
de confort supplémentaire : 
Limitless est à votre image. 
Également avec un appui-
tête en option, pour un 
soutien supplémentaire de 
la nuque.
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COMPLETAMENTE SFODERABILE / COMPLETELY REMOVABLE FABRIC / ENTIÈREMENT DÉHOUSSABLE / VOLLSTÄNDIG ABNEHMBAR

LE FODERE DI RICAMBIO COSTANO IL 52% DEL CORRISPONDENTE ARTICOLO. / SPARE COVERS COST 52% OF THE RELATIVE ITEM. / LES HOUSSES DE RECHANGE COÛTENT 52% DU PRIX DE 
L’ARTICLE CORRESPONDANT. / ERSATZFUTTER KOSTEN 52% DES ENTSPRECHENDEN ARTIKELS.

I disegni del listino relativi ad elementi con verso si riferiscono alla versione sinistra. / The drawings in the price list associated with elements with a back refer to the version on the left. / Les dessins du 
catalogue de prix concernant les éléments avec un sens se réfèrent à la version gauche. / Die Zeichnungen in der Preisliste mit Elementen mit Vers beziehen sich auf die Version auf der linken Seite.
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LIMITLESS

 50 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.3 
 4.5 

 1 

Art. / Item
Art. / Art.  01 
 Poltrona Midi 
 Midi armchair  
 Fauteuil Midi 
 Sesselversion Midi 

 68 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.7 
 5.8 
 1.4 

Art. / Item
Art. / Art.  02 
 Divano 2 posti Small 
 2-seater Small sofa  
 Canapé 2 places Small 
 2-Sitzer-Sofa Small 

 75 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.7 
 6.3 

 1.55 

Art. / Item
Art. / Art.  20 
 Divano 2 posti Midi 
 2-seater Midi sofa  
 Canapé 2 places Midi 
 2-Sitzer-Sofa Midi 

 82 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.9 
 7.7 
 1.7 

Art. / Item
Art. / Art.  03 
 Divano 3 posti Large 
 3-seater Large sofa  
 Canapé 3 places Large 
 3-Sitzer-Sofa Large 

 89 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 4.1 
 8.2 

 1.85 

Art. / Item
Art. / Art.  05 
 Divano 3 posti Big 
 3-seater Big sofa  
 Canapé 3 places Big 
 3-Sitzer-Sofa Big 

 96 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 4.4 
 8.7 
 1.9 

Art. / Item
Art. / Art.  07 
 Divano 3 posti Maxi 
 3-seater Maxi sofa  
 Canapé 3 places Maxi 
 3-Sitzer-Sofa Big 

 63 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.5 
 4.9 
 1.4 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  2S 
 Laterale 2 posti Small 
 2-seater Small side element  
 Canapé bâtard 2 places Small 
 Seitlich 2 Sitze Small 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  2D 

TECHNICAL SECTION

LIMITLESS

 STRUTTURA 
 Bracciolo e schienale in 
agglomerato di legno a bassa 
emissione di formaldeide 
con parti di tamponamento 
in fibra di legno e massello in 
abete, fissato tramite bulloni 
al pannello base, predisposto 
con forature atte a ricevere 
schiene e braccioli. Pannello 
in MDF nero (spessore mm. 
25) con traforature che 
consentono lo scarico di 
umidità e facilitano il riciclo 
d’aria delle cuscinature. 

 IMBOTTITURA 
 Tutte le imbottiture sono 
realizzate con poliuretani 
indeformabili privi di 
sostanze SVHC, certifi cate 
non tossiche. Cuscini seduta 
in poliuretano espanso 
indeformabile densità D45, 
cuscini schienale in D18S; 
braccioli in D30. Tutto 
rivestito in falda da 300 gr 
termoaccoppiata ad agugliato 
in poliestere 100%, rivestiti 
con cuffia fissata alla struttura 
in resina di poliestere 100% 
accoppiata a vellutino 
poliestere 100%.
poliestere.
Cuscini schiena in “pelle 
d’uovo”, cotone, poliestere 
a camere separate riempite 
con misto piuma sterilizzata 
e fiocco di poliestere vergine 
100%. 

 PIEDI 
 In metallo H 120 mm con 
finitura carbon look, 
disponibile nella versione 
stiletto classico o stiletto con 
base easy-move (optional). 
Completo di gommini 
antisdrucciolo. 

 FRAME  
 Armrest and backrest frame 
made of low formaldehyde 
emission particleboard. 
Reinforcement parts made 
of wood fibre and solid fir 
wood bolted to the base 
panel perforated to receive 
backrests and armrests. Black 
MDF panel (25 mm thick) 
with perforations to remove 
humidity and facilitate air 
circulation in the cushions. 

 PADDING 
 All the padding is made of non-
deformable polyurethanes free 
of SVHC substances, certified 
to be non-toxic. Seat cushions 
made of non-deformable 
D45 density polyurethane 
foam; back cushions made 
of D18S; armrests made of 
D30. All covered in a 300 g 
layer thermo-bonded to 100% 
polyester needle-punched 
fabric, covered with 100% 
polyester resin cover fixed to 
the structure bonded to 100% 
polyestervelveteen.
Muslin back cushions made 
of cotton and polyester in 
separate chambers stuff ed 
with sterilised mixed feather 
padding and 100% virgin 
polyester flock. 

 FEET 
 In metal H 120 mm with carbon 
look finish, available in the 
classic stiletto version or 
stiletto with easy-move base 
(optional). Complete with non-
slip rubber pads. 

 STRUCTURE 
 Structure accoudoir et dossier 
en aggloméré de bois à basse 
émission de formaldéhydes 
avec fileurs de remplissage en 
bois et pin massif, fixé par des 
écrous au panneau de base, 
prédisposé avec des fors prêts 
à accueillir dossier et accoudoir. 
Panneau noir en MDF (épaisseur 
25 mm.) avec des trous qui 
permettent l’évacuation de 
l’humidité et qui facilitent le 
recyclage de l’air des coussins. 

 REMBOURRAGE 
 Tous les rembourrages sont 
réalisés en polyuréthane 
expansé indéformable sans 
substances SVHC, certifiés 
non toxiques. Coussins assise 
en polyuréthane expansé 
indéformable de densité D45; 
les coussins dossier sont en 
expansé de polyuréthane D18S: 
accoudoirs en D30. Le tout 
recouvert en couche de 300gr 
couplée à chaud avec du 100% 
polyester touffeté, recouvert 
avec coiffe fixée à la structure 
en résine de polyester 100% 
couplée à du velours 100% 
polyester.
Coussins du dossier en “peau 
d’oeuf“, coton, polyester 
à chambres séparées 
rembourrées par un mixte de 
plume stérilisée et de flocon de 
polyester 100% vierge. 

 PIEDS 
 En métal H 120 mm avec 
finition carbon look, disponible 
en version stiletto classique 
ou stiletto avec base facile à 
déplacer (en option). Complet 
avec patins en caoutchouc 
antidérapants. 

 STRUKTUR  
 Armlehne und Rückenlehne 
au sHolzagglomerat mit 
geringen Formaldehyd-
Emissionen und Füllungsteilen 
aus Holzfaser und massiver 
Fichte, an der Bodenplatte 
verschraubt und vorgebohrt 
zur Aufnahme von Kissen und 
Armlehnen. Mehrschichtige 
Platte aus Birkensperrholz(30 
mm dick) mit Bohrungen, den 
die Feuchtigkeit entweichen 
lassen und die Luftzirkulation 
der Kissen erleichten. 

 POLSTERUNG 
 Alle Polsterungen bestehen 
aus nichtverformbaren 
Polyurethanen, die frei 
von SVHC-Stoffen sind 
und als ungiftig zertifi ziert 
wurden. Sitzkissen aus 
nicht verformbarem 
Polyurethanschaum mit Dichte 
D45, Rückenkissen in D18S; 
Armlehnen in D30. Alle sind 
mit 300 g thermogekoppeltem 
Polyester-Nadelfilz (100 %) 
gepolstert und mit einem 
Bezug aus Polyesterharz (100 
%) und Polyestersamt(100 %) 
an der Struktur befestigten 
überzogen.
Rückenkissen mit 
Musselinbezug, Baumwolle, 
Polyester, mit getrennten 
Kammern, die mit sterilisierten 
Federn und 100% Polyester-
Stapelfaser gefüllt sind. 

 FÜSSE 
 Die Füße sind aus Metall, haben 
eine Höhe von 120 mm und 
sind in der klassischen Stiletto-
Version oder in der Stiletto-
Version mit leicht beweglichem 
Fuß (optional) erhältlich. 
Komplett mit rutschfesten 
Gummipads. 

APERTO
OPEN
OUVERT
OFFEN

CHIUSO
CLOSED
FERMÉ
GESCHLOSSEN

Il cuscino della seduta è amovibile e ritorna facilmente in posizione grazie ad un 
pratico innesto posto alla base.
The seat cushion is removable and easily clicks back into position thanks to a 
practical slot located on the base.
Le coussin du siège est amovible et revient facilement en position grâce à un 
mécanisme de raccordement pratique situé à la base.
Das Sitzkissen ist abnehmbar und kehrt leicht wieder in seine Position zurück, und 
zwar dank einer praktischen Einkupplung an der Basis.
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catalogue de prix concernant les éléments avec un sens se réfèrent à la version gauche. / Die Zeichnungen in der Preisliste mit Elementen mit Vers beziehen sich auf die Version auf der linken Seite.

LE FODERE DI RICAMBIO COSTANO IL 52% DEL CORRISPONDENTE ARTICOLO. / SPARE COVERS COST 52% OF THE RELATIVE ITEM. / LES HOUSSES DE RECHANGE COÛTENT 52% DU PRIX DE 
L’ARTICLE CORRESPONDANT. / ERSATZFUTTER KOSTEN 52% DES ENTSPRECHENDEN ARTIKELS.

I disegni del listino relativi ad elementi con verso si riferiscono alla versione sinistra. / The drawings in the price list associated with elements with a back refer to the version on the left. / Les dessins du 
catalogue de prix concernant les éléments avec un sens se réfèrent à la version gauche. / Die Zeichnungen in der Preisliste mit Elementen mit Vers beziehen sich auf die Version auf der linken Seite.

C S L V D E M P

€ T. CLIENTE SUPER LUSSO VIP DE LUX ELITE MAXI PRESTIGE
Kg

LIMITLESSLIMITLESS

 68 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.4 
 5.4 

 1.55 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  GS 
 Laterale 2 posti Midi 
 2-seater Midi side element  
 Canapé bâtard 2 places Midi 
 Seitlich 2 Sitze Midi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  GD 

 73 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.7 
 6.8 
 1.7 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  3S 
 Laterale 3 posti Large 
 3-seater Large side element  
 Canapé bâtard 3 places Large 
 Seitlich 3 Sitze Large 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  3D 

 83 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 4.2 
 7.8 
 1.9 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  7S 
 Laterale 3 posti Maxi 
 3-seater Maxi side element  
 Canapé bâtard 3 places Maxi 
 Seitlich 3 Sitze Maxi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  7D 

 78 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.9 
 7.3 

 1.85 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  5S 
 Laterale 3 posti Big 
 3-seater Big side element  
 Canapé bâtard 3 places Big 
 Seitlich 3 Sitze Big 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  5D 

 65 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 5.2 

 1.35 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  CM 
 Chaise longue Midi 
 Midi chaise longue  
 Méridienne Midi 
 Chaiselongue Midi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  MC 

 72 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 5.6 

 1.35 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  CL 
 Chaise longue Large 
 Large chaise longue  
 Méridienne Large 
 Chaiselongue Large 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  LC 

 79 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 6 

 1.6 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  CB 
 Chaise longue Big 
 Big chaise longue  
 Méridienne Big 
 Chaiselongue Big 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  BC 

 86 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 6.4 
 1.6 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  CX 
 Chaise longue Maxi 
 Maxi chaise longue  
 Méridienne Maxi 
 Chaiselongue Maxi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  XC 

 61 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 4.1 

 1.05 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  IM 
 Isola Midi 
 Midi island  
 Île Midi 
 Insel Midi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  MI 

 66 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 4.9 

 1.05 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  IL 
 Isola Large 
 Large island  
 Île Large 
 Insel Large 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  LI 

 71 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 5.3 

 1.25 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  IB 
 Isola Big 
 Big island  
 Île Big 
 Insel Big 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  BI 

 76 

Mt. tessuto base / Fabric l.m. / Métrage Base / Meter Grundgewebe
Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.3 
 5.3 

 1.25 

Art. SX / Item LH
Art. GA / Art. LI  IX 
 Isola Maxi 
 Maxi island  
 Île Maxi 
 Insel Maxi 

Art. DX / Item RH
Art. DR / Art. RE  XI 

 26 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.6 
 0.55 

Art. / Item
Art. / Art.  QC 
 Pouf centrale quadro 
 Square central pouf  
 Pouf central carré 
 Quadratischer zentraler ottomane 

 26 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.6 
 0.55 

Art. / Item
Art. / Art.  QA 
 Pouf angolo quadro 
 Square corner pouf  
 Pouf d’angle carré 
 Ottomane mit quadratischer Ecke 

Esempio compositivo
Composition example
Exemple de composition
Beispiel einer Komposition

Esempio compositivo
Composition example
Exemple de composition
Beispiel einer Komposition
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COMPLETAMENTE SFODERABILE / COMPLETELY REMOVABLE FABRIC / ENTIÈREMENT DÉHOUSSABLE / VOLLSTÄNDIG ABNEHMBAR COMPLETAMENTE SFODERABILE / COMPLETELY REMOVABLE FABRIC / ENTIÈREMENT DÉHOUSSABLE / VOLLSTÄNDIG ABNEHMBAR

C S L V D E M P

€ T. CLIENTE SUPER LUSSO VIP DE LUX ELITE MAXI PRESTIGE
Kg

LE FODERE DI RICAMBIO COSTANO IL 52% DEL CORRISPONDENTE ARTICOLO. / SPARE COVERS COST 52% OF THE RELATIVE ITEM. / LES HOUSSES DE RECHANGE COÛTENT 52% DU PRIX DE 
L’ARTICLE CORRESPONDANT. / ERSATZFUTTER KOSTEN 52% DES ENTSPRECHENDEN ARTIKELS.

I disegni del listino relativi ad elementi con verso si riferiscono alla versione sinistra. / The drawings in the price list associated with elements with a back refer to the version on the left. / Les dessins du 
catalogue de prix concernant les éléments avec un sens se réfèrent à la version gauche. / Die Zeichnungen in der Preisliste mit Elementen mit Vers beziehen sich auf die Version auf der linken Seite.

LE FODERE DI RICAMBIO COSTANO IL 52% DEL CORRISPONDENTE ARTICOLO. / SPARE COVERS COST 52% OF THE RELATIVE ITEM. / LES HOUSSES DE RECHANGE COÛTENT 52% DU PRIX DE 
L’ARTICLE CORRESPONDANT. / ERSATZFUTTER KOSTEN 52% DES ENTSPRECHENDEN ARTIKELS.

I disegni del listino relativi ad elementi con verso si riferiscono alla versione sinistra. / The drawings in the price list associated with elements with a back refer to the version on the left. / Les dessins du 
catalogue de prix concernant les éléments avec un sens se réfèrent à la version gauche. / Die Zeichnungen in der Preisliste mit Elementen mit Vers beziehen sich auf die Version auf der linken Seite.

C S L V D E M P

€ T. CLIENTE SUPER LUSSO VIP DE LUX ELITE MAXI PRESTIGE
Kg

LIMITLESSLIMITLESS

 20 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.1 
 0.2 

Art. / Item
Art. / Art.  SC 
 Schiena 
 Backrest  
 Dossier 
 Rückenlehne 

 26 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 3.6 
 0.55 

Art. / Item
Art. / Art.  10 
 Pouf quadro 
 Square pouf  
 Pouf carré 
 Ottomane Quadratische Ecke 

 2 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 1.5 
 0.1 

Art. / Item
Art. / Art.  61 
 Cuscino schiena Small 
 Small back cushion  
 Coussin de dossier Small 
 Small Rückenkissen 

 0.5 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 1.5 
 0.1 

Art. / Item
Art. / Art.  31 
 Poggiatesta 
 Headrest  
 Appui-tête 
 Kopfstütze 

 20 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 2.7 
 0.4 

Art. / Item
Art. / Art.  11 
 Pouf rettangolare 
 Rectangular pouf  
 Pouf rectangulaire 
 Rechteckige ottomane 

 0.9 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 0.9 
 0.04 

Art. / Item
Art. / Art.  62 
 Cuscino schiena Midi 
 Midi back cushion  
 Coussin de dossier Midi 
 Midi Rückenkissen 

 1.1 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 1.1 
 0.05 

Art. / Item
Art. / Art.  63 
 Cuscino schiena Large 
 Large back cushion  
 Coussin de dossier Large 
 Large Rückenkissen 

 1.3 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 1.2 
 0.06 

Art. / Item
Art. / Art.  64 
 Cuscino schiena Big 
 Big back cushion  
 Coussin de dossier Big 
 Big Rückenkissen 

 1.5 

Mt. tessuto cuscini / Cushion l.m. / Coussin ml. / Meter Stoff  Kissen
Volume mc / Volume m³ / Volume m³ / Volumen m³ 

 1.3 
 0.07 

Art. / Item
Art. / Art.  65 
 Cuscino schiena Maxi 
 Maxi back cushion  
 Coussin de dossier Maxi 
 Maxi Rückenkissen 

RAY RAY - EASY MOVE
DI SERIE OPTIONAL
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